
 

 

 

CRNA GORA 

OSNOVNO DRŽAVNO TUŽILAŠTVO – ROŽAJE 

Kt-I. br. 1/21 

Rožaje, 01. jun 2022. godine 

AK/SM 

 

 Na osnovu čl. 300. i čl. 301. st. 1. tačka 1. 2. i 3. i st. 2. Zakonika o krivičnom 

postupku, Rukovodilac - Državni tužilac u Osnovnom državnom tužilaštvu u Rožajama, 

Aldin Kalač, okrivljeni: „E-A“ DOO S..., dio stranog društva P, H.R, kao odgovorno lice 

u tom pravnom licu, DOO za inženjering promet i Export-Import „V-I“ DOO S, dio 

stranog društva P,  J.T, kao odgovorno lice u tom pravnom licu, A.G, kao neposredni 

rukovodilac radova po rješenju „V-I“ DOO S, dio stranog društva P, DOO „A-C“ BP, i I. 

B, kao odgovorno lice u tom pravnom licu, zbog krivičnog djela teška djela protiv opšte 

sigurnosti iz čl. 338. st. 3. u vezi  čl. 330. st. 2. u vezi st. 1. u vezi čl. 23. st. 2. Krivičnog 

zakonika Crne Gore, i okrivljeni H.R, kao odgovorno lice u „E-A“ DOO S., dio stranog 

društva P, J.T kao odgovorno lice u DOO za inženjering promet i Export-Import „V-

I“ DOO S, dio stranog društva P i I.B, kao odgovorno lice u DOO „A C“ BP, zbog 

krivičnog djela teška djela protiv opšte sigurnosti iz čl. 338. st. 3. u vezi čl. 329. st. 3. u 

vezi st. 2. i 1. u vezi čl. 23. st. 2. Krivičnog zakonika Crne Gore, u prisustvu njihovog 

branioca advokata N.K iz R, zaključili su dana 01.06.2022.godine, sljedeći: 

 

SPORAZUM O PRIZNANJU KRIVICE 

 

 Kojim su se državni tužilac i okrivljeni: „E-A“ DOO S, dio stranog društva P, čiji 

je ovlašćeni predstavnik M.B, H.R, kao odgovorno lice u tom pravnom licu, DOO za 

inženjering promet i Export-Import „V-I“ DOO S, dio stranog društva P, čiji je ovlašćeni 

predstavnik Š.S,  J.T, kao odgovorno lice u tom pravnom licu, A.G, kao neposredni 

rukovodilac radova po rješenju „V-I“ DOO S, dio stranog društva P, DOO „A C“ BP, čiji 

je ovlašćeni predstavnik M.B i I.B, kao odgovorno lice u tom pravnom licu, saglasili o 

sljedećem: 

Član 1. 

 Okrivljeni i ovlašćeni predstavnici okrivljenih pravnih lica, priznaju da su i to:  

 

„E-A“ DOO S, dio stranog društva P, kao izvođač radova po ugovoru o građenju 

br. 01-10421/1 od 25.10.2017.godine, H.R, kao odgovorno lice u tom pravnom licu, DOO 

za inženjering promet i Export-Import „V-I“ DOO S, dio stranog društva P, kao izvođač 

po ugovoru o izvođenju radova od 28.08.2020.godine, J.T, kao odgovorno lice u tom 

pravnom licu, A.G, kao neposredni rukovodilac radova po rješenju „V-I“ DOO S, dio 

stranog društva P, br. 401-P/20 od 20.10.2020.godine, DOO „A C“ BP, kao izvođač po 

ugovoru o izvođenju radova od 30.08.2020.godine, i I.B, kao odgovorno lice u tom 

pravnom licu, dana 24.12.2020 .godine, u naselju Ibarac, Opština Rožaje, u uračunljivom 

stanju, svjesni da svojom radnjom mogu učiniti djelo, ali su olako držali da do toga neće 

doći, ili da će to moći spriječiti, zajednički, prilikom izvođenja radova na izgradnji mosta 

„Veliki Ibarac“, kao lica odgovorna za izvođenje gradnje i građevinskih radova, pri 

izvođenju tih radova  nijesu postupili po propisima i opštepriznatim tehničkim pravilima 



 

 

i time izazvali opasnost za život ili tijelo ljudi, na način što su postupali suprotno 

odredbama čl. 78, 80, 81, i čl. 96. Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata (Sl. 

list CG br. 064/17, 044/18, 063/18, 011/19, i 082/20), tako što glavni projekat konstrukcije 

mosta na koji je dobijena građevinska dozvola nije korišćen za gradnju mosta, niti su 

posjedovali glavni projekat osmatranja tla i objekta u toku gradnje i u eksploataciji, tzv. 

monitoring, već su započeti radovi bez revidovanog glavnog projekta, i bez kompletne 

gradilišne dokumentacije koja se morala nalaziti na gradilištu, i izvodili su radove iako je 

u građevinskom dnevniku od strane nadzornog inženjera N.P, konstatovano da se ovi 

radovi ne izvode prema revidovanom glavnom projektu, te da postoji  zabrana dalje 

gradnje, zbog čega je u toku betoniranja došlo do urušavanja skele između stuba S2 i S3, 

tako što je usljed malih inicijalnih deformacija klizanja nožice tornja prema stubu S3, 

došlo do rotacije u pravcu stuba S2, što je izazvalo povlačenje/odvajanje skele od stuba 

S2, koja je bila slabo ankerovana za isti, čime su male – inicijalne deformacije prešle u 

velike – konačne i došlo je do gubitka stabilnosti II reda usljed preopterećenja pojedinih 

štapova i njihovog izvijanja, zbog čega je dio skele od mjesta nastavka do stuba S3 srušen 

pod opterećenjem od svježeg betona, usljed čega su radnici na gradilištu zadobili povrede 

i to: A.K teške tjelesne povrede u vidu kompleksnog-višestrukog preloma gornje vilice 

lijevo po tipu Le Fort I, preloma poda lijeve očne duplje, preloma lijevog koroidnog 

nastavka donje vilice, preloma luka lijeve zigomatične kosti i lake tjelesne povrede u vidu 

nagnječno-razderne rane donje usne lijevo i više ogrebotina lijeve strane lica, S.D teške 

tjelesne povrede u vidu višestrukog preloma rebara i to 1, 2, 3, 4, 5, i 6 rebara sa lijeve 

strane, preloma prvog rebra sa desne strane, preloma lijeve lopatice, prsnuća plućne 

ovojnice – pleure, sa patološkim prisustvom krvi i vazduha u grudnoj duplju – 

hematopenumotoraks lijeve strane grudnog koša, obostranog nagnječenja pluća i 

prelomom poprečnog nastavka drugog vratnog pršljena, i S.K lake tjelesne povrede u vidu 

potresa mozga i ogrebotina lica i tijela, 

 

-čime su kao saizvršioci izvršili krivično djelo teška djela protiv opšte sigurnosti 

iz čl. 338. st. 3. u vezi  čl. 330. st. 2. u vezi st. 1.  u vezi čl. 23. st. 2. Krivičnog zakonika 

Crne Gore. 

 

Okrivljeni H.R, J.T i I.B, priznaju da su i to: 

 

H.R, kao odgovorno lice u „E-A“ DOO S, dio stranog društva P, J.T kao 

odgovorno lice u  DOO za inženjering promet i Export-Import „V-I“ DOO S, dio stranog 

društva P i I.B, kao odgovorno lice u DOO „A C“ BP, dana 24.12.2020 .godine, u naselju 

Ibarac, Opština Rožaje, u uračunljivom stanju svjesni da svojom radnjom mogu učiniti 

djelo, ali su olako držali da do toga neće doći, ili da će to moći spriječiti, na mjestu rada, 

prilikom izvođenja radova na izgradnji mosta „Veliki Ibarac“, zaobilaznica II Faza 

Rožaje, nijesu postupili po propisima i tehničkim pravilima o mjerama zaštite na radu i 

time izazvali opasnost za život i tijelo ljudi i  to A.K, S.D i S.K, na način što nijesu 

obezbijedili da pristup mjestu rada u radnoj sredini na kome prijeti ozbiljna ili određena 

opasnost od povređivanja ili zdravstvenih oštećenja imaju samo ona lica koja su 

osposobljena za bezbjedan rad na tom radnom mjestu, koja su dobila posebna uputstva za 

rad na takvom mjestu i koja su opremljena odgovarajućim sredstvima i opremom lične 

zaštite na radu, već su postupali suprotno odredbama čl. 18. st. 2. Zakona o zaštiti i 



 

 

zdravlju na radu (Sl. list CG br. 34/14), a kada je u toku betoniranja došlo do urušavanja 

skele,  radnici koji su bili angažovani na gradilištu zadobili su povrede i to: A.K teške 

tjelesne povrede u vidu kompleksnog-višestrukog preloma gornje vilice lijevo po tipu Le 

Fort I, preloma poda lijeve očne duplje, preloma lijevog koroidnog nastavka donje vilice, 

preloma luka liijeve zigomatične kosti i lake tjelesne povrede u vidu nagnječno-razderne 

rane donje usne lijevo i više ogrebotina lijeve strane lica, S.D teške tjelesne povrede u vidu 

višestrukog preloma rebara i to 1, 2, 3, 4, 5, i 6 rebara sa lijeve strane, preloma prvog rebra 

sa desne strane, preloma lijeve lopatice, prsnuća plućne ovojnice – pleure, sa patološkim 

prisustvom krvi i vazduha u grudnoj duplju – hematopenumotoraks lijeve strane grudnog 

koša, obostranog nagnječenja pluća i prelomom poprečnog nastavka drugog vratnog 

pršljena, i S. K lake tjelesne povrede u vidu potresa mozga i ogrebotina lica i tijela, 

 

-čime su kao saizvršioci izvršili krivično djelo teška djela protiv opšte sigurnosti 

iz čl. 338. st. 3. u vezi čl. 329. st. 3. u vezi st. 2. i 1. u vezi čl. 23. st. 2. Krivičnog zakonika 

Crne Gore.  

Član 2. 

 Državni tužilac, okrivljeni i predstavnici okrivljenih pravnih lica su saglasni da  

Osnovni sud u Rožajama, kao stvarno i mjesno nadležan sud: 

 

Okrivljenim: H.R, J. T i I.B, za krivično djelo teška djela protiv opšte sigurnosti 

iz čl. 338. st. 3. u vezi  čl. 330. st. 2. u vezi st. 1.  u vezi čl. 23. st. 2. Krivičnog zakonika 

Crne Gore, utvrdi novčanu kaznu u iznosu od po 1.500,00 (jedna hiljada i pet stotina) 

Eura, i za krivično djelo teška djela protiv opšte sigurnosti iz čl. 338. st. 3. u vezi čl. 329. 

st. 3. u vezi st. 2. i 1. u vezi čl. 23. st. 2. Krivičnog zakonika Crne Gore, utvrdi novčanu 

kaznu u iznosu od po 1.500,00 (jedna hiljada pet stotina) Eura, te primjenom citiranih 

zakonskih propisa i čl. 2. čl. 3. čl. 4. čl. 13. čl. 16. čl. 32. čl. 39. čl. 42. čl. 45. čl. 46. st. 1. 

tačka 6. i čl. 48. Krivičnog zakonika Crne Gore, osudi ih na JEDINSTVENU NOVČANU 

KAZNU u iznosu od po 3.000,00 (tri hiljade) Eura, a ako osuđeni ne plate novčane kazne 

u roku od 15 (petnaest) dana, po pravosnažnosti presude donijete na osnovu Sporazuma o 

priznanju krivice, iste će se zamijeniti kaznom zatvora, tako što će se za svakih započetih 

25,00 (dvadeset pet) Eura, novčane kazne odrediti 1 (jedan) dan kazne zatvora.  

 

Okrivljenog A.G, za krivično djelo teška djela protiv opšte sigurnosti iz čl. 338. 

st. 3. u vezi  čl. 330. st. 2. u vezi st. 1.  u vezi čl. 23. st. 2. Krivičnog zakonika Crne Gore, 

primjenom citiranih zakonskih propisa i čl. 2. čl. 3. čl. 4. čl. 13. čl. 16. čl. 32. čl. 39. čl. 

42. čl. 45. i čl. 46. st. 1. tačka 6.  Krivičnog zakonika Crne Gore, osudi na NOVČANU 

KAZNU u iznosu od 1.500,00 (jedna hiljada pet stotina) Eura, a ako osuđeni ne plati 

novčanu kaznu u roku od 15 (petnaest) dana, po pravosnažnosti presude donijete na 

osnovu Sporazuma o priznanju krivice, ista će se zamijeniti kaznom zatvora, tako što će 

se za svakih započetih 25,00 (dvadesetpet) Eura, novčane kazne odrediti 1 (jedan) dan 

kazne zatvora.  

Okrivljenim pravnim licima i to: „E-A“ DOO S, dio stranog društva P, DOO 

za inženjering promet i Export-Import „V-I“DOO S, dio stranog društva P i DOO 

„A C“ BP, za krivično djelo teška djela protiv opšte sigurnosti iz čl. 338. st. 3. u vezi  čl. 

330. st. 2. u vezi st. 1.  u vezi čl. 23. st. 2. Krivičnog zakonika Crne Gore, primjenom 

citiranih zakonskih propisa i čl. 3. čl. 5. čl. 6. čl. 12. čl. 13, čl. 14, čl. 15, čl. 16, i čl. 24. 



 

 

Zakona o odgovornosti pravnih lica za krivična djela izrekne USLOVNA OSUDA, kojom 

će im se utvrditi novčana kazna u iznosu od po 20.000,00 (dvadesethiljada) Eura, i 

istovremeno odrediti da se kazna neće izvršiti ako osuđena pravna lica u roku od 1 (jedne) 

godine,  ne budu odgovorna za nova krivična djela. 

 

Član 3. 

 

Da okrivljeni: „E-A“ DOO S, dio stranog društva P, H.R, kao odgovorno lice 

u tom pravnom licu, DOO za inženjering promet i Export-Import „V-I“ DOO S, dio 

stranog društva P,  J.T, kao odgovorno lice u tom pravnom licu, A.G, kao neposredni 

rukovodilac radova po rješenju „V-I“ DOO S, dio stranog društva P, DOO „A C“ B 

P, i I.B, kao odgovorno lice u DOO „A C“ BP, solidarno plate troškove krivičnog 

postupka u iznosu od 6.875,00 (šest hiljada osam stotina sedamdeset pet) Eura, koji se 

odnose na troškove vještačenja po vještacima i to: vještaku građevinske struke B.C iz R u 

iznosu od 808,50 Eura, Građevinskom fakultetu u Podgorici u iznosu od 4.950,00 Eura, 

vještaku mašinske struke S.B iz B u iznosu od 599,50 Eura, vještaku iz oblasti zaštite na 

radu V.B iz B u iznosu od 429,00 Eura, i vještaku medicinske struke dr B.S iz B u iznosu 

od 88,00 Eura, u roku od 15 (petnaest) dana, od dana pravosnažnosti presude, donijete na 

osnovu Sporazuma o priznanju krivice.  

Da okrivljeni: „E-A“ DOO S, dio stranog društva P, H.R, kao odgovorno lice 

u tom pravnom licu, DOO za inženjering promet i Export-Import „V-I“ DOO S, dio 

stranog društva P,  J. T, kao odgovorno lice u tom pravnom licu, A.G, kao neposredni 

rukovodilac radova po rješenju „V-I“ DOO S, dio stranog društva P, DOO A C“ BP, 

i I.B, kao odgovorno lice u DOO „AC“ BP na ime paušala plate iznose od po 70,00 

(sedamdeset) Eura, u roku od 15 (petnaest) dana, od dana pravosnažnosti presude, donijete 

na osnovu Sporazuma o priznanju krivice. 

 

Imovinsko pravnog zahtjeva nije bilo. 

 

Član 4. 

 Okrivljeni i predstavnici okrivljenih pravnih lica potvrđuju da su izjavu o priznanju 

krivice dali dobrovoljno i svjesno, da na to nijesu prisiljeni od strane bilo koga, te da su 

svjesni da se Sporazumom o priznanju krivice odriču prava na suđenje, ako se donese 

presuda na osnovu Sporazuma o priznanju krivice.  

Član 5. 

 

 Državni tužilac, okrivljeni i predstavnici okrivljenih pravnih lica, saglasno se 

odriču prava na žalbu, protiv odluke suda donesene na osnovu ovog sporazuma.  

Član 6. 

 

 Ovaj Sporazum o priznanju krivice, zaključen je u prostorijama Osnovnog 

državnog tužilaštva u Rožajama, dana 01.06.2022.godine, u 10 (deset) istovjetnih 

primjeraka, od kojih okrivljeni i predstavnici okrivljenih pravnih lica zadržavaju po jedan 

primjerak, dok ostali primjerci ostaju u državnom tužilaštvu, za potrebe krivičnog 

postupka.  

 



 

 

BRANILAC OKRIVLJENIH                                           RUKOVODILAC ODT-a 

        Advokat N.K                                                                         Aldin Kalač 

        __________________                                                    ____________________ 

OKRIVLJENI: 

Predstavnik „E-A“ DOO S, 

dio stranog društva Podgorica, 

M.B 

________________ 

 

H.R 

_________________ 

 

Predstavnik DOO za inženjering promet i Export-Import 

„V-I“DOO S, dio stranog društva P 

Š.S 

_________________ 

 

J.T 

__________________ 

 

A.G 

__________________ 

 

Predstavnik DOO „AC“ BP 

M.B 

________________ 

 

I.B 

________________ 

 


